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VRT maakt belofte aan doven en slechthorenden waar 
 
50% van de Nederlandstalige programma’s wordt ondertiteld 
 
Tijdens een gezamenlijk overleg gisteren tussen de VRT en de organisaties van doven en 
slechthorenden werd aangekondigd dat het team van de Teletekst-ondertiteling de kaap van 
50% heeft bereikt. Bij een vorig overleg beloofde de VRT aan de doven en slechthorenden 
om eind 2006 50% van de Nederlandstalige programma’s via 888 te ondertitelen. Het 
Teletekst- ondertiteling team lost de belofte in. 
Daarenboven komen ze tegemoet aan een vraag die de dovengemeenschap al 10 jaar stelt, 
namelijk het programma Man bijt Hond ook voorzien van ondertiteling. Door de eigenheid 
van het programma kan de eerste uitzending om 19u40 onmogelijk ondertiteld worden. Een 
compromis werd gevonden in het ondertitelen van de eerste herhaling die uitgezonden wordt 
om 0u25 en die ook de volgende dag ’s middags wordt herhaald.  
De inspanningen van de VRT worden positief onthaald door de dovengemeenschap. De 
nieuwe beheersovereenkomst tussen de VRT en de Vlaamse Regering biedt een mooi 
toekomstbeeld. Die stelt dat in 2010 95% van de Nederlandstalige programma’s zullen 
voorzien worden van ondertiteling. Een vooruitzicht waarbij bijna alle informatie op de 
zenders één, Ketnet en Canvas toegankelijk zal zijn voor dove en slechthorende personen. 
 
Niet voor publicatie 
 
De organisaties van doven en slechthorenden zijn gegroepeerd in SOAP-TV (Samenwerking 
Ondertiteling Alle Programma’s). SOAP-TV bestaat uit Fevlado (Federatie van Vlaamse 
DovenOrganisaties), OPDOSS (Optimale Participatie en integratie van Dove en 
Slechthorende kinderen en volwassenen in de Samenleving), VLOK-CI (Vlaamse Ouders van 
Kinderen met Cohleaire Inplant) en VLOK (Vlaams Oudercomités voor dove, slechthorende 
en taal/spraakgestoorde kinderen). 
 
Meer informatie 
Isabelle Heyerick (Fevlado)       0494/ 89 26 76 


